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The meeting opened at 16.15 on Wednesday, 24 January 2007, with Dirk Sterckx (Chairman)
presiding.

1. Adoption of draft agenda (PE 383.635)
Mr Bushill-Matthews noted that the timings on the agenda were incorrect. Mr Sterckx replied 
that the meeting's timing had been rearranged and that the dossier included the previous 
agenda.  

The agenda was subsequently adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of 14 November 2006 (PE 381.142)
The minutes were adopted

3. Chairman’s announcements
Mr Sterckx welcomed Mr Franz Jessen, recently appointed Head of the China Unit at the 
Commission.

4. Presentation of the 2007 programme of delegation activities
Mr Sterckx informed members of the 2007 programme. He noted that there had been no 
confirmation from the Chinese side regarding the exact dates of the visit to China in June or 
the visit by the Chinese to Strasbourg/Athens in September. He asked the Chinese diplomats 
present if they ask their authorities to reply as soon as possible.

Mr Sterckx also announced that he had requested authorisation for a Bureau visit to Hong 
Kong/Macao in the week of 5 March 2007. The reply was awaited.

5. Presentation by the Commission 
Mr Jessen gave an update on the visit by Commissioner Ferrero-Waldner to China in the 
previous week. He outlined her programme of meetings, including the Chairman of the 
Standing Committee of the National People's Congress (NPC), Mr Wu Bangguo. Mr Jessen 
noted that the purpose of the visit was to launch negotiations for a Partnership and 
Cooperation Agreement (PCA) between the EU and China. The PCA would enhance 
cooperation in political matters and would update the existing 1985 Trade and Cooperation 
Agreement. Three financing agreements had been signed, which created an EU-China School 
of Law; stepped up EU-China cooperation on Protection of Intellectual Property; and 
launched an EU-China Business Management Training Project. 

Sir Robert Atkins asked about developments in Shanghai following the removal of the local 
governing authorities. He also raised the issue of river pollution and the loss of species that 
had been the subject of concern by environmental organisations. Finally he referred to the 
Chinese attitude to emissions and global warming, noting that the Chinese appeared to be 
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drawing attention to the US contribution to this phenomenon.

Mr Watson raised concerns over the apparent non-respect by Chinese businesses for 
Intellectual Property Rights and the action by the authorities to clamp down on abuses. He 
also referred to human rights and the more blatant instances of abuses in individual cases. 
Finally he drew attention to the development of missiles technology by the Chinese and how 
this was affected by EU-China cooperation through Galileo. He was concerned that the EU 
might be giving the Chinese access to sophisticated guidance systems that enabled the 
development of such missiles.

Mrs Truepel welcomed the indication from Mrs Ferrero-Waldner that the Commission would 
maintain a firm line on human rights and that the EU arms embargo would continue until 
China met the EU's conditions for its removal. She underlined the need to continue pushing 
the Chinese side on the human rights issue and referred to her own meetings with human 
rights defenders. She also raised her concerns about the environmental situation - particularly 
in Beijing.

Mr Jessen noted that there had been no discussions on the situation in Shanghai. There was 
continuous discussion of biodiversity issues and there was a major EU-China project to 
support biodiversity in China, which was a matter of concern to both sides. The subject of 
global warming had been on the agenda of every meeting of the Commissioner and the 
Chinese had set up a high-level group to examine the issue, as it was recognised that much 
more needed to be done.

He reminded members that IPR was not solely an issue affecting foreign partners and that 
95% of cases that were the subject of litigation involved Chinese companies on both sides. 
There was much awareness of the problem at central government level in China and the 
European Commission had seconded an expert for three months to assist the Chinese 
authorities (SIPO). The Chinese legislation was good on paper but its implementation was 
inadequate - particularly at lower levels and far from the centre of the country. He noted too 
that the Ministry of Commerce had opened a number of IPR complaints offices. The rapid 
growth of the Chinese economy had raised the importance of the subject.

Mr Jessen stressed that human rights were on the agenda at all meetings. It was not the 
appropriate forum to go into individual cases but these were sometimes discussed in meetings 
with the Chinese leaders. He noted as well that the arms embargo was discussed and that 
Commissioner Ferrero-Waldner had been very clear about it. The recent legislation on the 
work of foreign journalists that had been passed in advance of the Olympics appeared to have
improved the situation.

Mr Bushill-Matthews asked about discussion with the Chinese of the situation of human 
rights in the rest of the world - such as Africa. He referred in particular to China's energy 
needs in this region.

Mrs Kauppi asked about the high level dialogue on Tibet between representatives of the 
Tibetan government-in-exile and the Chinese government and the pause in the last year. She 
referred in particular to the possibility of the Dalai Lama visiting Tibet. She also wanted more 
concrete information on the Law School programme. Finally she asked about EU-China
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managers' training programme that had been in existence since 2004 with a second phase 
starting on 15 August 2006. She was concerned by reports that the programme had been 
halted.

Mrs Lichtenberger raised the issues of Tibet; human rights and press freedom; and the 
Olympic Games. She was concerned by reports that - despite the new legal framework - it 
was even more difficult to obtain accurate information and the situation of journalists had 
deteriorated. She was particularly concerned about the situation regarding Tibet and that 
access to information had become more difficult.

Mr Jessen noted that Africa was discussed in some detail in the meetings and that the 
Commissioner was pushing for an EU-China dialogue on the matter. The Chinese Foreign 
Minister had just returned from a tour of African countries and wanted a "normal diplomatic 
interaction" with them. It was clear that there was some lack of understanding about what the 
Chinese objectives should be in this area. The Development Commissioner was going to 
China to discuss the matter with his Chinese counterparts and the subject should be part of the 
regular exchange at official level.

Mr Jessen referred to the work of the China Council for the Promotion of International Trade 
and the language and business training for young European executives in China. The first 
stage of this programme was Europeans travelling to China and the second stage was a two-
way exchange with Chinese coming to Europe. Work was underway to ensure that this 
programme could progress as originally planned.

Regarding the Law School he noted that the financing agreement had been signed and that 
there would be a call for proposals from individual universities in China. The Commission 
was looking for consortia of European universities working together with Chinese universities 
to create synergy. Details would follow in when the best proposal had been selected. 

Referring to the issue of the high level dialogue between the Chinese authorities and the 
representatives of the Dalai Lama, he noted that he had met recently with the representatives 
of the Dalai Lama and they had not raised the matter on that occasion.

Regarding freedom for journalists, he noted that China was a very large country and there 
were various tendencies. The important issue was to establish the dominant tendency. His 
impression was that overall things were getting better and he hoped that the new regulation on 
freedom for foreign journalists would improve the situation. He considered that there were 
now issues which foreign journalists could address that they could not in previous years.

In response to a question by Mr Sterckx, Mr Jessen then outlined the structures for negotiating 
the PCA. It was hoped to have the first meeting of the supervisory structure that oversaw the 
negotiation process - which would probably be at vice minister level - in the next couple of 
months. There would be two negotiating groups - one covering political, scientific and other 
issues and one that dealt with trade and investment matters. Below that there would be other 
meetings - for example on energy. He anticipated that the next EU-China summit would take 
place in November 2007 and the supervisory structure would report at this stage. The 
Commission would be happy to brief the delegation before June on progress in these talks. He 
was not sure how long the negotiations on the PCA would last but thought it was likely that it 
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would be two years.

Mr Sterckx thanked Mr Jessen for briefing the delegation and looked forward to further 
meetings with the Commission so that the Delegation could play an active role in the process.

6. Any other business
Mr Manders announced that he wanted to host a meeting in the European Parliament of the 
European Federation of Chinese Organisations. He hoped that the hemicycle could be made 
available. Mr Sterckx agreed to look into the possibilities of such a meeting taking place.
Mrs Doyle noted that there were over one million dogs in Beijing and that there was a 
EUR100 licence fee for dogs. She raised the issue of the restrictions on pet dog ownership 
introduced by the Beijing authorities with the imposition of a maximum height of 35 
centimetres. She considered that compulsory rabies vaccination was the answer rather than 
arbitrary culling. She was also concerned at reports of the beating to death of 50,000 dogs -
many with hammers - in a south west province of Yunan after three cases of deaths by rabies. 
She urged Mr Sterckx to make representations to the Chinese embassy on the matter based on 
information that she could provide. 
Mr Jessen recognised that 60,000 people in China had signed a petition against the policy, in a 
campaign that had started in August last year. There had also been a demonstration in Beijing.
Apparently the Chinese President, having read some of the petitioners' letters, had concluded 
that the implementation of the policy had not been correct and the campaign had ended. The 
restrictions on the height of dogs had been in place for many years.  The change in 2006 was 
that there had been a campaign by the authorities to enforce the rule.  
Mrs Doyle also wanted to know about the policy of "one dog" per household and stressed the 
need to follow up the matter top determine what the current situation was. Mr Sterckx agreed 
that he would write to the Chinese ambassador on the matter when he received this 
information from Mrs Doyle.

7. Date and place of next meeting
Mr Sterckx announced that the next ordinary meeting was scheduled to take place on Tuesday 
27 March between 1615 and 1715hrs in Brussels.

The meeting closed at 17.15.
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